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Nas list,

Toéno pred letom dni je izsla proa 3tevilka
nasega lista. Danes pa izhaja njegova poslednja.
Zakaj?

»IVas list so rodile potrebe,' smo pisali pred
letom dni, ko smo ga izroéili javnosti. ,.Ce je
nas korak dober, bo list Zivel — &e je zgreSen, bo
propadel”, smo rekli tedaj.

T'udi danes, ko nas list preneha izhajali, smo
uverjeni, da je bil in da je potreben. Tragi¢na
ironija je, da mora nas list morda ba$ radi tega
prenehali izhajati, ker je bilo preveliko poireb, ki
so ga rodile. Tekom izhajanja lista je bilo ured-
nistvo postavljeno pred alternativo: ali naj pise
list za primorske emigrante, ki so nanj naroéeni
in ga vzdrzujejo, ali pa za nase brate preko meje,
ki nimajo svobodnega tiska, a so tako potrebni
vspodbujajoce in bodrilne besede. Ker nas list
radi pomanjkanja sredstev obem potrebam ni
mogel zadostili, se je odloéil, da bo pisal pred-
vsem za nase brate preko meje. Ta izbira je imela
seveda za posledico, da list ni ve¢ nasel onega
zanimanja in odmeva med primorskimi emigranti,
ki so jim na razpolago najrazliénej$ jugoslovan-
“ski in inozemski listi.

Nas korak je bil dober. Zakaj-nas lisi bi
navzlic vsem zgoraj navedemim ifezavam in po-
manjkljivostim Se nadalje Zivel, ako bi ne za Easa
. njegovega Zivljenja nastopile okolnosti, ki se jih
ni dalo predvideti ob njegovem rojstvu . Kakor
je namreé Eitateljem dobro znano, se je moral nas
list, ¢e je hotel Se nadalje izhajati, radi stroge
cenzure, ki je bila uvedena v Jugoslaviji na
clanke o lialifi ter na porocila in vesti iz Italije,

Rapallo.

Hamburk, Hamburk! kli¢e ji zvon ...
tam ji v smrt omahmil je sin.

Kakor klice Hamburk, Hamburk veliki zvon
vdovici v Zupanéicevi ,,Dumi”, tako kli¢e veliki
zvon leto za letom na ta dan vsem Jugoslovanom,
posebno pa nam, primorskim emigrantom Rapallo,
Rapallo! Tega dne je bila pred devetimi leti za-
pecatena usoda slovenskega in hrvatskega naroda
v zasedenem ozemlju. Tega dne je bila od-

trgana od Zivega telesa jugoslovanskega naroda

nad pol miljona njegovih najboljith sinov. Tega
dne sta bila izrezana iz Zivega telesa Jugoslavije
dva dela njenth plju¢: Trst in Reka.
- Z grenko Zalostjo je sprejel na ta dan nas
v Primorju, ki je navzlic italijanski zasedbi
v svoji globoki veri e vedno upal na zdruitev
s svojmmi svobodnimi brati, vest, da je sedaj tudi
po pogodbi loCen in odtrgan od svojih bratov in
prikljucen k italijanskemu kraljestvu. Onega dne
so padle poslednje #uzije, pogreznile so se po-
slednje nade.
Pri vsej Zalosti, ki se ga je polastila, na¥ na-
tod v Primorju pa le m obupal. Junatko je pogle-
v obraz trpki resnici in se sprijaznil s svojo
usodo, ki naposled ni izgledala ravnotako mraéna.
Saj 50 mu njegovi gospodarji slovesno obljubili,
da bodo spostovali njegov jezik in obiaje m da

rokabh.

v februarju preseliti na Dunaj. Izhajanje lista
v tuji drzavi z drago valulo pa je zahtevalo od
uprave lako leske gmoine Zrive, da bi jih mogla
prenasali samo v sluéaju, ako bi se stevilo naroé-
nikov znatno pomnozilo. V to svrho je izvedla
uprava ponovne akcije, ki pa so rodile le delen
uspeh.

Nas korak torej ni bil zgresen in ce je nas list
primoran, da prencha izhajali, ni to za nas Se ni-
kak poraz. Pri vsem lem pa si ne moremo kaj,
da bi ne ugolovili velike sramote, da priblizno
40.000 primorskih emigrantov, ki so naseljeni
v Jugoslaviji, ni moglo vzdrzali pri Ziljenju last-
nega glasila. Res fe sicer. da so bile Zrive, ki jih
je zahtevalo tzdajanje lista na Dunaju, za emi-
grante-naroénike precej oblulne. Res je tudi —
in fega se urednistvo v polni meri zaveda —, da
jim je list, ki je bil predvsem namenjen za nase
braie onstran meje, premalo nudil. Toda ravno
radi nasth bratov onstran mefe bi ne bile smele
biti primorskim emigrantom one — <éeludi ob-
Cutljive — Zrive nikdar prevelike. Mnogim tudi
niso bile, ker so s toénim placevanjem naroénine,
z agitacijo na razne druge nacine uvsestransko
podpiratt nas list-in se vedno zanimali za njegovo
usodo. Ker smo prepri¢ani, da bodo ti z veliko
zalostjo sprejeli vest, da je list prenchal izhajati,
smo se radi njih in radi nasih bratov onstran meje
odlocili za poslednji poskus, da ohranimo nas list
pri ziwljenju. KakSen je ta poskus, o lem govo-
rimo v nasem pozivu na narocnike in prijatelje
nasega lisla, éigar usoda je sedaj v njihovih
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mu bodo dali Se vedje pravice, nego jih je prej
uZival. Res je, da so Ze tedaj veckrat prelomili
svoje obljube, toda Ziveti se je pa le dalo.

Ko so imeli novi gospodarji pogodbo v Zepu,
pa so pri¢eli kazati svoje pravo lice. Posebno so
ga priceli kazati tedaj, ko je prisel v Italiji na
kmmilo fadizem. Fafizem se je z njemu last-
nim cinizmom pozvizigal na slovesno dane ob-
ljube. Ena za drugo so pri¢ela padati v dolgo-

letnih bojih pridobljene pravice nasega naroda,

pricelo se je divije preganjanje njegovega jezika
in kulture ter unifevanje njegovega gospodar-
stva. Pa kaj bi tu zopet in zopet nastevali krivice,
ki jih je zagresil fasizem nad na$im narodom, do-
kler mu ni ugrabil in unicl vsega, kar si je prido-
bil tekom dolgih desetletij s svojo vstrajnostjo in
marljivostjo. Sedaj, ko ga je popolnoma oropal in
slekel, mu pa hode vzeti fe golo Zivljenje. Z na-
silnim spreminjanjem njegovih priimkov in imen
hode izbrisati slovansko lice Primorja meneg, da
je z Vladimirjem Gortanom polozil v grob tudi
slovanski narod v Primorju.

Rapallo! Rapallo! je zato vsako leto vedno
bolj klical na ta dan veliki zvon vsem Jugoslo-
vanom, posebno pa nam primorskim emigrantom,
vendar tako motno kot letos ni e nikdar pel, bil,
tozil, vpil in padal trdo na nase glave.
~ Be sveia je gomila, ki pokriva Vladimirja
Gortana. Na peklenskih otokih umirajo v pre-
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gnanstvu od hrepenenja po svobodi in domacdih
tleh nasi najboljdi fantje in moZje. Po podzem~
nih italijanskih je€ah je¢i nasa mladina, med ka-
tero so tudi mladoletni decki. V nmskih jedah
cakajo na proces pred posebnim tribunalom ne-
sre¢ni Mareziganci. V poslednjih dneh so areti-
rali v Trstu poslednje istrske inteligente. Skoraj
vsak teden se odigravajo v trZaskem pristaniséu
pretresljivi prizori, ko zapusajo otroci starse in
mozje Zene, ker morajo v tuji, dalinji svet za
kruhom, ki jim ga doma odjeda ladni tujec.
Nekdaj cvetofe domalije se nahajajo danes na
robu gospodarskega prepada.

Odkar je zadnji¢ klical veliki zvon, je za-
padla ,,prijateljska pogodba’ med Italijo in Jugo-
slavijo, ki je faSistovska Italija navzlic vsem pri-
zadevanjem in poniZanjem Jugoslavije node veé
obnowiti, ker si hofe ohraniti proste roke. Berlin-
ska ,,Vossische Zeitung® je priobéila pred dnevi
nacrte okrozevalne akcije, ki jo snuje in pripravlja
Ze dalj Gasa fadistovska Italija proti Jugoslavij.
Neki ljubljanski list je nazval te nadrte za fan-
tastine. Da, za zdrav razum so ti nalrti zares
fantasticni, toda za blazne fafistovske moZgane
je vse mogole, Za fa¥istovsko Italijo pomeni
Rapallo samo prvi korak v njenem prodiranju na
Balkan. Saj je Mussolini Ze takrat izjavil, ko je
predloZil rapallsko pogedbo v odobritev poslanski
zbornici, da p niso vedne . , .

Rapallo, Rapallo! kli¢e veliki zvon. In letos
ni vec samo klic zvona, letos bije ¥e plat zvona,
ki klide na okup vse Jugoslovane in jih poziva,
da naj se pripravljajo na oni veliki dan, ko bodo
vskliknili v grob istrskega muéenika: Vladimir
Gortan, vstani!

Besnenje.

Ali je obsodba celotnega kulturnega sveta
nad faSizmom radi justinega umora Vladimira
Gortana pobesnila faSistovske samosilnike ali pa
jim je nedolina kri Gortanova opojila Zivce ter Se
bolj razplamtela v njih divjaske instinkte, da
divjajo sedaj fe s hujso silo proti slovanskemu
zivlju v Istri in na Trzaskem?! Vrgli so od sebe
vsako pravno formulo, ki bi vsaj na videz oprawi-
¢ila njihovo preganjevalno polittko. Konéali so
namrec sedaj z zatiranjem nasega Zivlja, njego-
vega Zivljenja in jezika ter so se vrgli kar na nje-
govo iztrebljenje iz lica zemlje.

Vsak nad ¢lovek v Istri je liki preganjana Zi-
val.

Teden dni po umoru Vladimira Gortana se
je vracal nek istrski kmet domov v Rezance iz Bi-
éikov pri Sv. Videnatu. Za njim sta se maenkrat
pojavila karabinerja. Ker vidijo v svojem brez-
mejnem strahu po zadnjih dogodkih v vsakem
nasem ¢loveku protivnika faSizma, sta najprvo za-
ela nad njim krifati, naj se ustavi, nato pa kar
na njega streljati. Seveda sta oboroZena strelca
na kratko razdaljo bri pogodila brezmocnega
preprostega Istrana in ga smrtno ranila s streli. Po
par urah boja s smrtjo je revez umrl. Ker je
cel okraj zastraZen, nismo Se mogli zvedeti nje-
govega imena. Nesreéno Istro so moderni Huni
iz Rima &isto upropastili. Blizu Lima so ne-
znanci zopet ubili kmetskega posestnika, &rede
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izginjajo kar naprej, vse tone v bedi in kaosu.
V severnem delu Istre so se pojavili kot na Krasu
napisi ,,Slava Gortanu, smrt Mussoliniju*, Zaprli
in pretepli so po svoji navadi celo vrsto nedolZnih
ljudi.

V Trstu pa zaenkrat 3¢ ne morejo kar na
cestah streljati na nale ljudi iz Istre in z Krasa.
Zato jih pa kar pobirajo po stanovanjih, plenijo
vsako tiskano stvar, vsako pisano listino. Nesreéne
Zrive odpeljujejo neznano kam. Ko hodijo pre-
plaseni svojci povprasevat na kvesturo, h kara-
binerjem v jetnidnice, gibajo z rameni, se delajo
nevedne, se jim rogajo v obraz. Zadeli so z are-
tacijami v vecjem stilu v sredo, dne 30. oktobra.
Ob 9. uri zjutraj so vdrli v pisarno dr. Vratovica
Mirka, prevrnili vse in odpeljali neznano kam
njega in njegovega tajnika Ante Iveso. Isto-
dasno so odpeljali uradnika Kazimirja Zmaka.
Solskega slugo Antona Skarabota, usluzbe-
nega pri Sentjakobski 3oli, so odpeljali ko
je %l po potni list. Z zvijalo in lazjo
so spravili policijski agentje na kvesturo gdécno
Milo Vatovac. Ni se ved vrnila. Iz sorodnikov
so se brili norca. Zaprli in odgnali so dalje brata
dr. Milana Viteza iz Rojana. Iz Proseka so od-
peljali in drZe Se vedno v zaporu fanta Na-
bergoja. Druge Proseane in Kontoveljce so iz-
pustili. Po pretepanju in psovanju so izpustili iz
jece tudi visokoSolca Budina iz Zgonika. Ko so
ga peljali od doma v Tist, je bil dotiéni avtomo-
bil napaden na cesti in se ni Soferju ni¢ kaj dobro
godilo. V torek 5. novembra so aretirali in od-
gnali neznano kam tudi visokoSolca Angelja Ku-
kanjo, ki se je komaj prejinji vecer vrnil iz Pa-
dove po sre¢no prestanih izpitth. Med aretiranci
je tudi neki Perkovié, svak nekega uradnika na
ceskem konzulatu. Aretiranih je dosti ljudi po
Istri in nekateri Istrani tudi izven Istre, po Italiji

Zaprti so brez sredstev, navezani na enkratne
dnevne pomije laskih je¢, brez moznosti, da bi s1
lahko kupili posebno hrano. Teden dni po njiho-
vem ugrabljenju s strani policijskih roparjev so-
rodniki $e ne vedo, kje se nahajajo. Trzaska
kvestura laZnjivo trdi, da za ni¢ ne ve. Istotako
trobita laZnjivo v svet ,,Giornale d'Italia” in
,,Corriera della Sera”, da ni bil nihée zaprt, ker
se je celotno evropejsko Easopisje, z najmocnejsim
angleskim listom ,, Timesom" na celu, oglasilo
proti temu novemu sadistiénemu preganjanju
Slovanov pod Italijo. Ne navajamo nestetih pre-
iskav, ne neiteih zadasnih aretacij po karabiner-
skih postajah m policijah. Treba je le muisliti na
resitev nedolZnih Zrtev, da ne zopet pade pod
fasistovsko pestjo kako novo nesrecno, 1zmuceno
7ivljenje. Posebno je potreben hitre pomoci in
resitve Ante IveSa, uradnik razpus€enega politic-
nega drustva ,,Edinost” za Istro. Bolan je na
pljucih in &revesih. Ce se le kolickaj podaljsa
njegov zapor, njegova neznana usoda, je izgub-
ljen.

Bratje Primorci! Vsi, ki Citate nas list,
protestirajte glasno v svet in zahtevajte takoj
niegovo osvoboditev. NedolZna Zrtev mora
biti resena. Kdor izmed nas ima kaj vpliva,
naj ga vporabi, da dela na kakorSensibodi na¢in
za njegovo osvoboditev! ReSimo mlado ne-
dolZno Zivlienje iz umazanosti in okuZenosti
fasistovske jede, dokler je Se Cas! Kmalu bo
pPrepozno.

Propadanje Trsta.

Po polomu tvrdke Brunner, koje pasiva so
znadala pol miliarde lir, je prila sedaj na vrsto
paroplovna druzba Cosulich. Nadzorstveni svet
je namreé sklenil predlagati obénemu zboru del-
ni¢arjev, ki se bo vriil v zacetku novembra v
Trstu, znizanje delniskega kapitala od 300 na
100 miljonoy lir, kar pomeni, da so delnicarji
izgubili lepi znesek 200 milijonov hr. Istolasno

Fajistovsko obinsko gospaciarstvo.

Po fasistovskih uradnih poroéilih izkazujejo
italijanski drZavni proracuni znatne prebitke.
Tako je izkazoval prora¢un minulega poslovnega
leta, v kolikor se sme verjeti fasistovskim statisti-
kam, prebitek v znesku ni¢ manj kol 1132 miljo-
nov lir, &e se viteje v ta znesek 750 miljonov, ki
jih je izpladala drZava v gotovini Vatikanu. So-
de¢ po teh Stevilkah bi bilo tedaj
drzavno gospodarstvo ‘v razmeroma dobrem
stanju. Da preZivlja italijansko narodno gospo-
darstvo Ze nekoliko let ostro krizo, o tem smo zZe
veckrat pisali v nasem listu. V naravnost kata-

strofalnem stanju pa se nahaja neko drugo gospo- |

darstvo, ki po svoji vaZnosti in po svojih posledi-
cah le malo zaostaja za drZavnim gospodarstvom.
Je to obdinsko gospodarstvo.

Stanje italijanskih ob¢inskih financ, ki Ze prej
ni bilo ravno sijajno, se je pod fasistovskim rezi-
mom tako poslabsalo, da je pricelo ogrozati ves
gospodarski ustroj fasistovske [talije. Sicer pa naj
govorijo Stevilke, ki so v gospodarskih vprasanjih
bolj zgovorne in prepricevalne nego besede.
Uradna statistika financnega ministrstva je na
podlagi ob&inskih proracunov ugotovila, da je
zna$al celotni primanjkljaj italijanskih obcin v
letu 1925 894 mijonov lir, italijanskih pokrajin
pa 690 miljonov lir. Po podatkih statisticnega
zbornika italijanskih mest je znasal celotni pn-
manjkljaj v ob¢inskem gospodarstvu 17 najvecjth
italijanskith mest leta 1912 18.500.000, leta
1920 pa 133,000.000, leta 1922 38,193.000
zlatih lir. 'V letth 1923 in 1924 se je celotni pro-
rafun teh 17 mest v toliko zbolj3al, da je 1zkazo-
val celo prebitek v znesku 4,576.000, odnosno
1,132.000 zlatih lir. Za leto 1925 pa so se ti
prebitki spremenili zopet v primanjkljaj, ki je od
leta do leta vedno bolj nara$€al. Leta 1925 je
znasal primanjkljal < 19,337.000, leta 1926
49,952.000, leta 1928 pa ze 112,618.000 zla-
tih lir. Leta 1920 so zna3ali dolgovi onih 17 naj-
vedjih italijanskih mest 1099 miljonov lir, leta
1928 pa so se pomnozili Ze na 2069 miljonov
lir. Davéno breme v onih najved&jih 17 italijan-
skih mestih, ki je ostalo po vojni skora) neizpre-
menjeno, se je v kratki dobi od leta 1926 do leta
1928 povedale za celth 51 odstotkov.

Te #evilke so zelo poucne iz dveh razlogov.

Po svetu se dobijo mnogi ljudje, ki so pre-
pricani, da je faSizem resil Italijo pred pogubo
ter ga s tem opravicujejo in mu to Stejejo v za-
slugo. Visje navedene Stevilke pa nam govore
drugace. Pravijo nam, da je ravno nasprotno
resnica. Iz njith vidimo, da je po razsipnem go-

spodarstvu v prvih povojnih letih, ki ni bil iz-

fasistovsko |

kljuCen italijanski ampak obceevropejski pojav,
pricelo nastopati v Italiji iztreznjenje. Primanj-
kljaj 17. najvedjih italijanskih mest, ki je dosegel
| leta 1920 svoj visek v znesku 133 miljonov zlatih
| lir, je pri¢el v naslednjih dveh letih, ko Se ni bilo
fasizma, tako rapidno padati, da se je leta 1923
in leta 1924 — v letih, ki so bile Se prejinje pred-
fasistovske obcinske uprave na svojih mestth —
spremenil celo v precejSen prebitek. Novo ra-
pidno nara$anje primanjkljaja se je pricelo leta
1925, tedaj v letu, ko je dobil fasizem drZzavo po-
polnoma v svojo oblast. -

Po drugi strani pa vidimo iz onih Stevilk, da
je italyansko obéinsko gospodarstvo, ki st je
ravno pricelo zdraviti rane, ki mu jih je zadala
vojna in neposredna povojna doba, pricelo ra-
pidno propadati bas od onega casa, ko je fasizem
ukinil ob¢inske samouprave in uvedel svoje po-
destate. Uvedba podestatov je po naSem mnenju
ena iz najvecjih politiénih in gospodarskih napak,
ki jth je zagresil fasizem. Njegovi voditelji se,
kakor izgleda, tega Ze zavedajo, ne morejo je pa
ved popraviti, ako nocejo zatajiti enega iz svojih
osnovnih naukov. Zato pa zna priti dan ko bodo
to svojo napako drago placali.

Krivi¢no pa bi bilo zvradati vso knvdo za
slabo obdinsko gospodarstvo na podestate. Ve-
liko krivdo nosi tudi faSistovska vlada, ki je do-
segla ravnovesje v drZavnem proradunu pred-
vsem na ta nadin, da je zvalila velik del bremen,
ki jih je prej nosila drZava, na sibka pleca ob¢in.

Obupno stanje italijanskih obd¢inskih financ
je pricelo v poslednjem <¢&asu povzrocati resne
skrbi tudi osrednji vladi. Na enem iz poslednijih
zasedan] italijanskega ministrskega sveta je bila
naloZena cbéinam obveza, da morajo tekom
leta 1930 obdutno zmanjsati davéno breme. Saj
ni drzavno davéno breme ono, ki tako tezi ita-
lijansko marodno gospodarstvo, da mu ne da di-
hati. Ne, najhujSe breme so ob¢inski in pokrajin-
ski davki ter obéinske in pokrajinske doklade.

Kolikor se spominjamo, so bila izdana obdi-
nam Ye vedkrat podobna navodila in Ze veckrat
so jim bile naloZene podobne obveze, ostale pa so
vedno ma papirju in samo pobozna Zelja. Tako
se bo zgodilo tudi sedaj. Dokler bodo namre
upravljali italijanske obdine faSistovski podestati,
do tedaj ne more biti govora o ozdravljenju ita-
lijanskih obginskih financ. Ozdravljanje obcin-
skih financ bo moglo nastopiti samo tedaj, ko
bodo ob&nam povmjene njihove somouprave.
Ker tega fasizem nikdar ne bo naredil, bo torej
mogoce samo tedaj, ko bo zruSen faSizem, ki ni
otel Italije pred pogubo, marve¢ jo vedno bolj
tira v pogubo.
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bo predlagal nadzorstveni svet ob&nemu zboru,
da se tako zniZani delniski kapital zopet zvisa od
100 na 400 milijonov lir, ki bodo sluZili za pla-
&anje dolgov druzbe. Pri sanaciji druzbe bodo
sodelovale genovska paroplovna druzba Lloyd
Sabaudo, Banca Commerciale Italiana in — naj-
brfe samo. v podrejeni vrsti — Banca Commer-
ctale Triestina. V drugith besedah pomeni ta sa-
nacija, da prehaja vodstvo paroplovne druzbe
Cosulich, ki je bila v ponos trzaskemu mestu, iz
domacih v italijanske roke. To bi ne bilo sicer
iz italijanskega nacionalisticnega vidika Se nikaka
nesreda, toda Trst bo to spremembe v doglednem
&asu bridko obZutil na lastni koZi, ker sedaj se ne
bo imel ve& boriti samo z Benetkami. ampak tudi
z Genovo, ki ga bo sku$ala izpodriniti in absorbi-
rati, v kolikor ji ne bo potreben in koristen.

Pa Ze drugi udarei se pripravljajo proti Trstu.
Cehoslovaska vlada je sklenila v teh dneh z Ham-
burgom pogodbo, po kateri ji ta odstopa v svo-
jem pristaniicu obseZno svobodno cono. Po tej

pogodbi namerava Cehoslovaska pristopiti k
gradnji svojega lastnega trgovskega brodovja in
tako se bo Zeski promet, v kolikor Ze m1 usmerjen,
3e bolj usmeril proti Hamburgu, seveda na skodo
Trsta.

Istotako je sklenila Jugoslavija pred dnewvi
trgovsko pogodbo s Spanijo, kar bo imelo za po-
sledico, da se bo jugoslovanski promet s Spanijo
vrsil preko domadih jugoslovanskih pristanisc in
na jugoslovanskih ladjah, a ne ve¢ preko Trsta in
na italijanskih ladjah, kakor se je to dosley do-
gajalo vsled ugodnejsih tarif, ki jih je bila delezna
Ttalija po svoii trgovski pogodbi s Spanijo. Od te
spremembe bodo obéutno prizadeti trZasko pri-
stanise, trzatke paroplovne druzbe in triaska
trgovina, zlasti pa ona z lesom.

Sicer pa nam najlepse pricajo o tem, kako
vedno bolj obupen postaja polozaj Trsta, dovtipi,
ki kroZijo po Trstu. Je to pravi ,,Galgenhumor™!
~~'Kadar pobegne od doma kak otrok, da mna-
vadno druZina v &asopise slede oglas ,,Pepo ali
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Marija — kakor se pa¢ pobegl otrok imenuje —
vrni se! Vse t1 bo odpuséeno!” Sedaj pa se lahko
dita po trzaskih zidovih slededi napis: ,,Franc
JoZef, vrni se! Vse ti bo odpusceno!® — Na
trzaskih ulicah se je odigral, kakor s smehom pri-
povedujejo po Trstu, sledeéi prizor: Trzaski fa-

kin vpije na vse grlo: ,,Prokleta Avstrijai* Ob-
krozujoéi ga zacudeno vprasujejo: ,,Pa zakaj
prokleta Avstrija? Saj je vendar umrla!™ Fakin:
,»Jaz pravim prokleta Awvstrija zato, ker nas je
naucila jesti petkrat na dan, sedaj pa jemo samo
enkrat, a Se takrat slabo!”
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Preganjanjanje nasega delavstva,

Stanova, ki sta po faSizmu najbolj prizadeta,
sta pal kmetski in delavski; ta dva pa tvorita
jedro primorskega prebivalstva.

FaSizem je italijanskemu delavsko-kmetskemu
stanu prinesel najmanj dobrin. Kdor pozna raz-
voj socialne ideologije faSizma, kdor pozna se-
danje njegove programe, bo imel koj jasno sliko,
da voditeljska druhal, ki je i1zsla 1z avanturistov
trzaskega, milanskega, benedanskega, florentin-
skega in drugega prebivalstva, ni mogla dopri-

nesti delavsko-kmetskemu razredu mnobenih so-

cialmh dobrin. To tembolj, ker so se ti avantu-
risti Ze koj v pocetku posluZevali in to ne morda
radi kakih nacionalnth idealov, v boju proti so-
cializmu sredstev in denarja laskih kapitalisti¢nih
krogov. Gorostasen primer nam je to, da je bil
fadizem v svojem prvem programu naravnost
boljSevisticen, ko je zahteval razdelitev juZno-
italijanskih veleposestev. Tega programa se je
drzal komaj par mesecev, zaka] Ze po kratkem
casu se je pokazal v povsem drugi ludi, ko je po-
stal Cisto golo oportunisti¢no sredstvo laskih proti-
socialisticnth krogov. Doba skvadrizma nam je
paé predobro znana in Se so Zive rane, ki nam jih
je tedaj zadal in ki nam jih Se vedno seka globje
m globje. Neznadajen je bil fasizem vsekdar in
oportunistien do skrajnosti.

Zlasti tesko so obcutili prihod fasizma nasi
kraji in nase delavstvo, ki je povsod zapostavljeno
in le tesko pride do zasluzka. To se je Cutilo Ze
koj ob pocetku. Glavni centri nafega delavstva
so predvsem Idrija in Rabelj, kjer so zaposleni
kot rudarji; nadalje nabreZinski kamnolomi,
trzatka ladjedelnica, trzasko pristanisce in ladje-
delnica, Ajdovska predilnica ter Salona.

Zasluzki delavcev v vseh teh imenovanih
krajih so zelo majhni. Rabelski rudar, ki dela kot
suzenj po osem ur dnevno, zasluZi dnevno 16 do
20 lir. Iz tega zasluzka mora placevati sindikalni
prispevek, faSistovsko clanarino, prispevek za
».Dopolavoro®, bolnitko blagajno ter pokojninski
prispevek. Leta 1927 so morali vsi rudarji pod-
pisati 100 do 200 lir za liktorsko posojilo. Istega
leta so morali prispevati za dolarsko posojilo. V
rudnikth v Rablju, kjer je okrog 800 nasih de-
lavcev, ni niti najmanj preskrbjeno kljub place-
vanju bolniske blagajne za razne tetke nesrede,
ki so tam na dnevnem redu. Saj ubijejo samo
~mine vsako leto najmanj 10 delavcev. Leta 1927
je bilo odpus€enth 30 fantov, ker so bili nekdaj
clani slovenskih prosvetnih druitev. Ko so jih od-
pustili, Jim niso dali niti odpravnine kot bi morali,
ker so placevali pokojninske prispevke. Kaksni so
delavski domovi, o tem niti ne govorimo; preved
zalostna bi bila slika.

Nekoliko boljfe je za idrijske rudarje, ven-
dar jim poberejo vse mogoge prispevke, velikan-
ske' -ﬁkane, zapostavljanja in najrazli¢nejie
,svinjske procesije* znaten del njihovih plat.
Novih delavnih modi, &e se niso izkazale s kakim
»»domovinskim ¢inom“, ne sprejemajo.

V tr#igkih ladjedelnicah so radi pomanjkanja
dela odpustili zadnji dve leti na tisode delavcev,
seveda pred vsem Slovencev. Onim, ki so ostali,
pa dajejo tako nizke mezde, od 10 do 15 lir
dnevno, da celo meo¥enjeni delavec z njimi ko-
maj izhaja. :

Nekako podobne so tudi razmere trZzaskega
delavstva. Ze nasilstva radi - spremembe imen

nam dovolj povedo, kako se z delavci postopa.
Vsi mogo¢i prispevki, odpustitve brez vzroka, ne-
znatna placa, vse mogode Sikane, to je na dnev-
nem redu. Zivljenje bolj suZenjsko niti biti ne
more.

V Ajdovi&ini, kjer ima svoje predilnice
tvrdka Brunner, delajo delavei zlasti zadnje &ase,
ko se o tvrdki govori, da gre polomu naproti, le
nekaj dni v tednu. Prejénja leta, ko je tvrdki $lo
nekoliko boljSe, so imeli seveda povsod prednost
furlanski delavci, katerth je tam veliko Stevilo.

Nekako enake razmere so tudi v Brunnerje-
vih predilnicah v Podgori pri Gorici. Kako se pa
tam z delavel postopa, so pokazali zlasti zadnji
procesi pred posebnim tribunalom v Rimu, ki so
se vriili predvsem proti delavcem, ki so bili za-
posleni skoraj vsi v podgorski tvornici.

V Saloni, kjer gre cementna tovarna tudi
vedno bolj rakovo pot, se delavel zameajujejo
vedno bolj z laskimi. Delavske razmere (place,
prispevki itd.) pa so v glavnem iste kot po dru-
gih nasih delavskih centrih. :

Se obupneje pa so razmere raznith sezonskih
delavcev. Teh se najveckrat sploh ne sprejme, pa
tudi de so vpisani v vse mogoce sindikate. Iz
René se je izseljevalo vsako leto veliko zidarjev,
ki so se v jeseni vracali domov. Prefektura jim

seda) mnogokrat nofe dati potnth listov, ali pa
jim pn tem dela vse mogoce ovire.

Lansko leto so izravnali Sempasko polje za
zasilno letalis€e. Ni jim bilo dovolj, da so ljudi
okradli za zemljo, ampak niso hoteli sprejeti
v delo niti domacih delavcev, éeprav so bili vsi
brezposelni. Pozneje so vendar vzeli nekaj doma-
¢th. Toda italijanski delavec je prejemal L. 1.60
do 1.80, slovenski samo L. 1.30 do 1.50 na uro.
Pozneje pa so cdpustili tudi te, ker niso bili dobn
fadisti in b1 lahko i1zdali vojne naprave. Podoben
slu¢aj se je zgodil pri gradnjah na ajdovski Ze-
leznici.

Pri delu poti v Polog pri Tolminu je bilo
spocetka zaposlenth veliko nasith delavcev. Ze po
par mesecih pa so jih, enega za drugim, odpustili
ter nadomestili z laskimi in to kljub temu, da so
se na zapoved vsi vpisali v sindikate ter pladevalt
prispevke.

Pri gradnji ceste ez Oblakov vrh v Idmjo
niso hoteli zaposliti niti enega naSega delavca.
Isto je bilo tudi na Bovikem in v Trenti.

Pri Zeleznici ni zaposlen noben Slovenec.
Majhen odstotek onih, ki so bili usluzbeni 3e
pred vojno, so premestili v Italijo. Novih modi,
slovenskih, pod nobenim pogojem ne sprejmejo.

Slovenski delavec je povsod zapostavljen:
prikrajsujejo mu plade, obirajo ga za vse mogoce
prispevke, izZemajo ga do skrajnosti, kulturno pa
ga tis¢e v najhuj¥em jarmu brez vsakega prostega
diha. Zraven tega ga odpuscajo brez vsakega
vzroka iz sluzbe, ki je Ze ve¢ ne najde, pa paj jo
e tako 18ce.

Italijanski delavec Zivi v tetkih razmerah, v
uboitvu m skrajni bedi; Se toliko bolj zapostav-
ljen pa je slovenski delavec, na katerem ti$éi svojo
peto Se faSistovski fovinizem, ki mu ne privos&

l[ kruha ne doma ne v tujini.

BN SN P RS P T I~ TN A S ST TP SIS SN R AP T\ TS PN IR

[ DoPISI 1Z PRIMORIA |

Cepovan,

Postopanje dveh gozdnih Cuvajev-tasSistov
v Cepovanu. Jako premoZen kmet 1. B. ima
lastno jamo, iz katere prodaja pesek. Gozdna
C¢uvaja prideta k njemu, vele¢ mu, da mora
napraviti prodnjo, ako hofe pesek kopati. ,,Saj
je jama moja lastnina in jaz davke pladuiem,
zakaj naj bi delal pro$njo?‘ Samo za ta nezna-
ten upor sta ga uklenila in gnala do brigadiria,
ki je zelo surovo in necélovedko postopal z njim
in ga dal odpeljati v goriSke zapore. Sestavil
je zelo laznjivo ovadbo, da je 1. B. dva s pus-
kami oboroZena Cuvaja suval in jih hotel tepsti
(starCek bo imel kmalu 80 let) in da so bili
drugi vascani s palicami pripravljeni naklestiti
Cuvaja. I. B. je bil torej v zaporu in bi moral
za prazen ni¢ kake tri do §tiri tedne &akati na
razpravo. Pri Cuvajih in brigadiriu taka nasil-
nost in kriva obtozba, na drugi strani se je pa
hotel izkazati Cepovanski podeStat zelo veliko-
dudnega, nadejajo¢ se mastnega placila, ker je
znano, da premore 1. B. dosti liric. Sin I. B.
prinese podestatu 200 lir, ta hiti v Gorico, iz-
prosi pri sodniji hitro razpravo, navede price
in res se je vrSila razprava Ze Cetrti dan po
aretaciji. Navedel je sedem pri¢, najel nekega
italijanskega zagovornika, ¢eS, da se sam ne
sme zagovarjati. Sodnik zasliSi najprej gozd-
nega Cuvaia, potem zasliSi prico A. B., mlade-
nic¢a, ki dobro govori italijanski. Po zaslianju
A. B. pokli¢e sodnik Se enkrat oba gozdna Cu-
vaja. ,,Kako sta vidva pric¢ala. Prica A. B. je
vse drugae povedal.* Cuvaja: ,Prica laZe.
Midva sva govorila resnico." Nato pri¢a prav
drzno in odlo¢no: ,Vidva sta se zlagala, go-
dilo se je vse tako, kakor sem jaz povedal, ako
meni ne verjamete, je Se Sest pri€ zunaj, ki

bodo vse tako povedale kakor jaz.” Ta odlo¢-
nost je sodniku zadostovala, da je Cuvaja ne-
milostno zapodil in jima ocital: ,,Sramuijta se,
ker postopata tako grdo s starim ¢lovekom!™
(Ostalih Sest pri¢ niti zaslisal ni. Ko je zagovor-
nik koncal svoj kratki zagovor, ie sodnik raz-
glasil razsodbo: I. B. je nedolZen in prost
vsake kazni in bo takoj danes izpuicen. Po-
destat se je hotel pokazati jako velikodu3nega,
Ges, da dela zastonj. Cemu pa je najel drugega
zagovornika, ki je zahteval za svoi .trud*
2000 lir, kateri znesek sta si potem delila z po-
destatom, ki ,,dela za dobroto in zastonj“?!
I. B. je seveda placal 2000 lir. Iz tega se raz-
vidi, kako nasilno postopajo niZji usluZbenci
z naSim ljudstvom in kako znajo viSji izrabiti
take sluCaje v svojo korist. Da, najimenitnejsi
paragraf je denar, Cegar suZenj je tudi Cepo-
vanski podestat.

Podestat in vratarska zadruga., V Cepovan-
ski ob&ini (nekdanji) so tri mlekarne: dolska.
vratarska in Cepovanska. Vratarska je bila
najbolj zavedna, ker se je prva posluZila pra-
vice, ki jo ji nudi Statut, registriran pri sod-
niji, da sme dobavljati konsumno blago za
svoje ¢lane. Pri prvih dveh dobavah je &lo
vse gladko. Pri drugi dobavi je brigadir pre-
gledal vse izkaze in raCune in ker je bilo vse
v redu in se je vse ujemalo, je celo pohvalil
predsednika. A glej ga, vraga! Pri tretji do-
bavi prihiti brigadir v mlekarno in zapleni vse
blago, da se ne sme razdeliti. To na ukaz po-
deStata. Predsednik teCe takoj drugi dan v Go-
rico k prefektu in doseZe s pomocjo drugih
dveh gospodov, da poSlje prefekt podeStatu
telegram, naj razdeli zadrugarjem blago. Pode-
Stat je ostal trmoglav in poSlie drugi dan svo-
jega italijanskega tajnika v Gorico v nadi. da
bo z italijansko zvitostjo in laZjo zavlekel raz-
delitev. Ko predsednik zve o tajnikovi misiii,
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naslovi hkratu dve pismi na samega prefekta.
S prvo podto je dobil podestat oni dve pismi
iz Gorice in strog ukaz, da mora dovoliti raz-
delitev. Drugo jutro je priSel brigadir in ves
poniZzen priel deliti. NajveC je bil te Sikane
kriv vratarski trgovec A. P., ki se je pri pode-
Statu nalagal, da predsednik prodaja tudi ne-
&lanom, da je to trgovina in ne konsum. Trgo-
vec A. P. je navede! tudi nekaj pri¢, ki pa niso
vedele ni€esar povedati.

Brigadir je prej odlo¢no zahteval, da mora
predsednik pri podeStatu poloZiti 500 lir za li-
cenco (kot trgovino) in da se prej ne bo delilo.
Ko pa je priSel delit, je poniZno povedal, da ne
bo nobene kazni in da ni treba ni¢ placati. Tu
se vidi, kak razloCek je med lokalnimi oblastmi
in med prefekturo. Lokalna oblast je skrajno
pristranska. Pode$tat je proteZiral enega
trgoveca in zapostavil vse vratarske zadru-
garje, ki so vsi ubogi mali kmetje in kajZariji.

O brigadiriu, ki je precej nato moral proc,
vemo marsikai. Napravil jih je toliko, da jih
na lastnem hrbtu ni mogel veé nositi. Ker se
tudi krotki in podloZni Slovenci znajo pritoZiti,
je priSel mareSal v obéino, preiskal stvar in
brigadir je moral najprej pod klju€ in potem.. .
Hvalil se je, da bo deset let v Cepovanu, bil pa
je le nekaj mesecev, Bog varuj, ¢e bi bil ostal
v resnici deset let med nami. V teh mesecih so
ljudje placali veC kazni ko vsa druga povojna
leta skupaj. La3ki karabinierii so Siba boZja
za nase ljudstvo.

Iz dolinske ob¢ine. Na dolinski obcini ima-
mo kruto postojanko trZaSkega faSizma, ki ji
naceljuje znani pasa Radovani. Je sicer pristen
Hrvat iz Splita doma, a ni s tem reeno, da
ravna z ubogim ljudstvom bolje nego njegovi
tovariSi privandranci.

Korito je korito in mozZ je Cisto pozabil na
svoje pokoljenje, na svoj materni jezik, na po-
Stenost in na vse slovanske dolZnosti. DruZi se
samo s takimi ljudmi, pri katerih dobro ve, da
bo imel s svoiim vplivom od njih dobicka.
Kamor se zarije ta krvoses, ne izpusti Zrtve,
dokler je ne unii popolnoma. V Ricmanijih n.
pr. je zahajal veéinoma v gostilno pri Svari,
znani kot prvovrstno narodni gostilni, kjer ni
nikdar poravnal raCuna. Zadnji¢ je priSel z
okoli tridesetimi prijatelji in' pajdasi, s katerimi
je krokal kar dva dni zaporedoma. Odsli so
brez pozdrava, o pladilu niti govora. RaCuna
je bilo takrat 600 do 700 lir, za katere se ni
nih¢e ve¢ zmenil. Ko se je nekaj mesecev za
tem pojavil ,,poniZno seveda” gostilni¢ar Svara
z rafunom v roki in prosil povradila, mu je
skocil krvoses v lase in ga obdolZil za nasprot-
nika fasizma. Sledilo je seveda odvzetie konce-
sije in zapretje gostilne, tobakarne in pro-
dajalne, a sin Darko je moral takoj ponoci ¢rez
mejo, ker mu je pretila konfinacija. Radovani-
ievo slepo oroZje je ob¢. sluga iz Ricmanij
Imenuje se Kuret po domace ,,Cic”. On pozna
in voha vse domace razmere in hibe ljudstva,
ki jih javlia zvesto svojemu gospodariu. Se
celo bordtanski brigadir se ga boji. Isti bi se
mu zelo rad osvetil radi neke zadeve, Ki jo Je
imel z njim na Reki. Kuret je bil namre¢ D’An-
nuncijev legijonar, preden je prisel na ob&ino.
Ljudje so mu seveda vsi hvalezni za njegove
dobrote in priakujejo ure, da bi mu zamogli
izkazati hvaleZnost, kot gre navadnim izda-
javcem.

V Bor$tu oz. ZabreZcu imamo vrlega fa-
Sista Hervati¢ Antona po domace ,,Toncka” iz
Potoka. To je pristen analiabet, prav podoben

Cicu iz Ricmanj. Dva ¢loveska izvrzka, kate-
rim nobeden ne pogleda iskreno v obraz. Mati
mu je umrla v norisnici, kjer se je nahajala dol-
go let. Ocetu se cedi pamet kar po tleh, kadar
vidi, da Toncek strasi BorStane in jih obklada
s ,,schiavi in komunisti”. Nahajal se je veC Casa
v Libiji pri miliciji. Tam je pozabil slovensko
govorico, tako da ga niti oe ne razume, ko ga
prosi suhe polente. V pijanosti je ranil lastnega
brata z noZem po vsem telesu tako hudo. da
se je moral zdraviti nekaj mesecev v bolnis-
nici, o¢eta je pa samo posteno natepel. Delal je
takSne sitnosti posebno po gostilnah, da so se
tudi poSteni Italijani zgraZali in protestirali
proti njegovemu pocetju. Tedaj je Zugal po vasi
in gostilnah v druZbi oboroZenih miliCnikov, ki
iih je vozil nalas¢ iz Trsta ali Boljunca. Suval
ie in strasSil terorizirano in do kosti izmozgano
ljudstvo, ki trpi pomanjkanja in je v ¢rni bedi.
Da, nase ljudstvo trpi, umira v pomanjkanju in
bedi, a ne obupuje. Z bridkim nasmehom pre-
zira taka zlodejstva, kajti predobro se zaveda,
da se bliZza konec onemu ¢rnemu ozracju, one-
mu nizkotnemu tladenju in vsiljivosti, ki se ga-
bijo tudi najbolj priprostemu lajiku. Niste do-
segli uspehov in jih ne doseZete vec, ker ste
s svojimi surovostmi odprli o€i tudi tistim, ki
so vam dosedaj sledili.

e

Tolmin. Ugciteljica gospa Bertolini, Zena
uditelia Janeza Bertolinija, politinega tajnika
v Tolminu, uporablja pri vzgajanju nase mladi-
ne neko ,,vzviSeno* metodo, ki jo je prinesla iz
svoje ,,Gedne* domovine, ker drugace bi se kot
LHkulturna*® ne mogla tako ,,sijaino* izkazati.

Malim otrokom hoCe vcepiti sovrastvo do
lastnega rodu s tem, da grdi in blati Slovence
s potepustvom, tatovi, umazanimi, neomika-
nimi suroveZi in divjaki, ki bivajo po zamaza-
nih bajtah, podobnih hlevom. Pac¢ ker se gospa
zamore domisliti sliCnega iz svoje domovine.
Stedi ne niti z najgrsimi besedami.

,»Vzorna* vzgojiteliica, ki zasluzi po faSi-
stovskih receptih wvsake wvrste odlikovanija.

Gospa je pac prisla, da ,Siri" kulturo in kar
ima — to da. FaSizem sistemati¢no posilja iz-
kvarjeno uitelistvo, da bolj pokvari naSo mla-
dino. Ce v mladini ubije ¢ut dostojnosti in
kreposti, ki ga Italijani nimajo, si mislijo, da
bodo laZje preoblikovali ljudstvo. Pomilujemo
vlado in take ,,vzgojitelie** brez dostoinosti, ki
doseZejo le nasprotno od tega, Cesar pricaku-
jejo.

Za tiskovni skiad
ssPrimorskega Glasa“:

Fant od Kobarida Din. 255.—; Pezdir Rado,
Ljubljana, Din 15.—: Knapi¢ Albin, Beograd
Din. 10.—; Rudensek Dragotin, Celje.
Din. 10.—; Zugelj Nikolaj, Zupnik v pokoju,
Din. 10.—.

Preé. g. Zupnik Zugelj je pospremil svoi
ponovni dar s sledecimi besedami, ki naj si jih
vzamejo za vzgled vsi ostali Primorci: ,,Mesto
venca na grob Vladimiria Gortana posiljam
zopet Din. 10— za ,Primorski Glas“. Naj bi
dal v ta namen vsaki emigrant vsaj Din. 1.—,
wPrimorski Glas* ne sme prenehati!” Izrecne
pa se zahvaljujemo tudi priprostemu kmeckemu
,fantu od Kobarida“, ki je zares pravi pri-
morski fant od fare. Tudi niega naj si vzamejo
za vzgled vsi ostali Primorci! Prisréna hvala
tudi vsem ostalim darovalcem.

ol[o][ol[oliolclclalolclalo]

Resite ,,Primorski Glas*“! Naberite mu
pladujodih narolnikov! Pladajte naroc¢nino!
Vsak primorski emigrant naj stori svojo dolz-
nost napram svojemu listu!

EEERrEEEEERE

Listnica uredniStva. V danaSnji Stevilki
smo hoteli objaviti sliko Vladimirja Gortana.
Ker pa se je izdelava kliSeja radi narodnega
praznika na Dunaju zakasnila, jo bomo objavili
v prihodnji Stevilki — e Se izide. UredniStvo.

-------

Naroénikom in prijateljem nasega lista.

Kakor smo ¥e na drugem mestu omenili, smo
se odlodili da napravimo poslednji poskus, da
ohranimo na$ list pri Zivljenju. Ohraniti bi ga
bilo mogoce pri Zivljenju pod slededimi pogoji:

1. Ce vsi dosedanji naroéniki poravnajo &la-
narino;

2. & narocniki in prijatelji naSega lista na-
berejo najmanj 800 novih, pladujocih naroénikov.

Glede prvega pogoja, ki bi sploh ne smel ob-
stojati, ni treba niti omenjati, da je dolZnost na-
rocnikov — neglede nato, ali bo list Se nadalje
izhajal ali ne —, da poravnajo zaostalo ¢lana-
rino.

Glede drugega pogoja pa smo mnenja, da bi
se ga dalo morda najlaZje izpolniti na slede¢ na-
&n: Naro&niki in prijatelji nasega lista naj agiti-
rajo pri svojih znancih, da se naro&ijo na list. Po-
leg tega naj sestavijo seznam svojih prijateljev in

znancev z njthovimi natanénimi imeni in naslovi,
ki bi se po njithovem mnenju utegnili naroliti na
na$ list.

Iz nase osebne skuinje nam jé namreé znano,
da je veliko Stevilo takith Primorcev, raztresenih
po vsej Jugoslaviji, ki bodisi ne vedo, da ma$ list
izhaja, ali pa so tako prokleto nemarni, da se
nanj ne narodijo, a bi lista prav gotovo ne vrnili,
Ze jim ga podlje uprava, ki bo prej pregledala,
e niso morda Ze manj naroceni.

Sezname novih narocnikov in onih, lka se
utegnejo naroditi, naj odposljejo naro¢niki in pri-
jateli naSega lista najpozneje tekom tega meseca
na upravo v Ljubljani.

Ce se ta poslednji poskus posredi, tedaj bo
na$ list %e nadalje izhajal. V nasprotnem slucaju
pa je ta ¥evilka obenem tudi poslednja mjegova
%evilka, kar naj vzamejo nasi naroémki blago-

hotno na znanje.

Lastnik, zaloznik in izdajatelj Volksbuchdruckerel (Lidova tiskdrna) Ant. Machat & Co. Odgov
Tiska Lidova tiskdrna Ant. Machat in druiba (za tisk odgovorea Josip

rni urednik Jaroslay Maly, Dunaj-Wien V., Margaretenplatz 7
nkovsky), Dunaj V., Margaretenplatz 7.



